
In ma Jori talea loi*, interpretii — desi 
valorosi individual — ne-au apârut sur-
prinzător de palizi, neconvinşi de rostul 
lor dramatic. Ne reforim la G. Popoviei-
Poenaru (Damis), Marcel Enescu (Cléant) 
— acesta chiar întruoîtva nesigur pe reci­
tare — şi la Ioana Bulcă (Mariana). Ale­
xand ra Giugarai (Orgon) a ajuns la Mo­
lière, venind de la Goldoni. Inutil de ară-
ta t că Bâdăranii n u e chiar acelaşi lucra 
cu Tartuffe, or, Orgon-ul lui Giuganu — 
fără a-şi greşi „intenţiile" interpretat ive — 
1-a amintit prea des pe Lunardo. Aici e 
clară coresponsabilitatea regiei, care n-a 
căutat să fruotifice la max imum posibili-
tăţile talentului masiv al lui Giugara. Cu 
Rimira — socotit un personaj esenţial al 
diramaturgiei lui Mobère — Dina Cocea a 
avut de infrantat o grea ìnceroare de ex-
presivitate, de supleţe, de stài. Aventi cre-
dinţa că aotriţa a depăşit-o cu succès : 
scenele Elmira-Tartuffe (aotul III , scena 
3) şi ceva niai puţin, EJjnira-Tartuffe-Or-
gon (aotul IV, scenele 5, 6 şi 7) a u găsit 
în interpiretarea Dinei Cocea, atit „splen-
didul surfs" de dispreţ la adresa lui Tar­
tuffe, cît şi graţia şi pro&peţimea specifica 
„mediului" feniinin al operei lui Molière. 

Nu ni s-a pa ru t cu totul fericită alege-
rea lui Carmen Stăneseu pentru Dorina, 
desi actriţa s-a „achitat conştiinoios" de 
misiunea ei ìn scena. Socotim că inter­
preta a adăugat i-olului o muanţă de vul-

„CYRANO DE BERGERAC 
(TEATRUL ARMATEI) 

Reprezenlală fu ultima decada a lunii 
decombrie 1877, piesa Cyrano de Bergerac 
a cunoseut un succès care aminlea întru­
oîtva poale numai pe acela repur ta t de 
Victor Hugo ìn momeiitiU premierei lui 
1 ternani (1830). De atunci, piesa lui Ros­
tand s-a menţ inut constant pe cele mai 

gai-itale, absenta in originai, şi că, pe de 
alta parte, n-a avut mobiUtatea, agilitatea 
„subretelor" mobereşti . Silvia Fulda 
(Doamna Pern elle) s-a orientât fidel liniiloa* 
rolului, marcìnd cu expresivitate tranziţia 
de la actul I la cel de al V-lea. In sfîrşit, 
notabile, creionările de o apariţie sau doua, 
ale Cristinei Săvescu (Flipota), Ion Hen-
ter (Loyal) şi Cosma Braşoveanu (Lau­
rent) . 

Tartuffe-ul lui Ion Finteşteanu (ca per­
sonaj) e foarte bine pornit . Artistul şi-a 
fixât o mască fundainetntală de o justă 
expresivitate, pe care a făcut să treaeă 
— niirnic — nuanţe în funcţie de situaţii. 
Izbutită n i s-a pa ru t îndeosebi pr ima 
apariţie (actul III , scena 2), preoum şi 
pritmul colocviu Elmira-Tartuffe. 

Aici, maestiral Finteşteanu a desfăşurat 
un joe mimic variât , égalât de nuanţe le 
şi inflexiunile în replica, marcând eu pre-
cizie şi fără „a se descoperi", duplicitaitea 
abjectă a lui Tartuffe. Totuşi, rolul tre-
buie încă adîneit, trebuie obţinute noi 
nuan ţe — rapor ta te ma i ales la celelalte 
personaje — care să îmbogăţească, acto-
rieeşte, chipul lui Tartuffe. Maestra! Fui­
tes teanu, eliberat de acuni înainte de 
grijile regizorale aie premierei, are posibi-
litatea de a-şi adînci concepţia şi munoa 
asupra rolului. Fiindcă actoral Finteşiteanu 
are cel puţ in valoarea regizondui.. . 

Florian Potrà 

DE EDMOND ROSTAND 

inailo cubili ale intoresului tuluror gene­
ral iilor. 

Cyrano de Bergerac i-a fost inspirât lui 
Rostand de figura umii personaj care a 
trait în swolul al X \TI4ea , care înmănun-
( liia, pe lingă virtuţile de cugetător şi 
pamfletar îndrăzncţ. calitatca de curajos 

Data premierei: 5 martie 1960. Regia: George Rafael. Decoiuri şi costume: Dan Nem{eanu. Distri-
buţia : George Demetru—Florin Stroe (Cyrano de Bergerac) ; Toni Zaharian (Christian de Neu-
villette) ; Constan.in Brezeanu (Contele de Guiche) ; Virgil Vasilescu (Ragueneau) ; Petru Popa 
(Le Bret) ; Gheorghe Cîmpeanu (Capitarmi Carbon de Castel-Jaloux) , Gr. Anghel-Seceleanu, Na­
poleon Creţu, Mihai Herovianu, Dan Nicolae, George Manu, Ion Petratu, Theo Partisch, Paul 
Nadolski, George Constantin, Dorin Moga (Cadeţii) ; Val Săndulescu (Lignière) ; Theo Partisch— 
Şt. Tăpălagă (Ce Valvert) ; Mihai Herovianu (Marchizul I) ; George Manu (Marchizul II) : Nicolae 
Gărdescu (Mon.fleury) ; Nicolae Meicu (Bellerose) ; Nucu Pănnescu (Jodelet) ; Constantin Irod 
(Cuigy) , Costei Zaharia (Brissaille) ; George Ţurcanu (Plicticosul) ; Dan Nicolae (Un muşchetar) ; 
Ion Petratu (d'Artagnan) ; Sabin Făgărăşanu (Flanquin) ; Ion Igcrov (Champagne) ; Ion Damian 
(Burghezul I) ; Valeriu Arnăutu (Un ofiţer spaniol) ; Lupu Vasile (Pungaşul) ; Sandu Sticlaru 
(Capucinul) ; George Negoescu, C. Niculescu, Ion Igorov, Costin Dodu, Cornel Elefterescu (Poeţii) ; 
Marga Butuc—Geti.a Cibolini (Roxana) ; Elena Nica-Huzum (Sora Martha) ; Nataşa Nicolescu (Liza): 
Sanda Băncilă (Vînzătoarea) ; Elsna Chiosa (Maica Margareta) ; Athena Marcopol (Dădaca) ; Puşa 
Scărlătescu (Sora Clara) ; Eugenia Bosìnceanu (Actrifa) ; Florica Baciu (Florăreasa). 
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soldat. Lutr-uii fel, asemenea prototipului 
său spaniol — Don Quijotte, Cyrano re­
présenta càntecul de lebădă al unei stari 
sociale, aoeea a cavalerismului feudal. 

Desigur, Cyrano, aşa ouin 1-a créât Ros­
tand, îşi depăşeşte în toate diinensiunile 
ppototipul real. Personajul istorie care a 
scris o interesantă „Călătorie în luna", 
devine în piesă un adversar înflăcărat al 
decrepitudinii morale şi nesincerităţii, al 
încorsetaţilor în formule rostite papagali-
eeşte şi al despoţilor, al tuturor nuanţelor 
de parveniţi, al càror stil de viaţă urmă-
reşte dobindirea unor noi galoane ierar-
hice, pentru care nu se sfiesc să plătească 
cu adulaţii de tot soiul. Totodată însă, 
Cyrano e prietenul oelor dezmoşteniţi de 
către societatea în care trăia, al oamenilor 
simpli, mai bogaţi sufleteşte şi spiritua-
iiceşte decît „dantelele imaculate" — aris­
to era ţii. 

„Să treacă adevărul ca pintenii sunind" 
— acesta e unul din crezurile programatàce 
ale lui Cyrano. E punctul de sprijin al 
existenţei sale, motorul care ìi conduce 
ţoate acţiunile şi faptele, cuceritorul său 
fel de a fi. Eroul lui Rostand dezarmează 
şi cu floreta de scrimă şi cu aceea a 
ironiei, pe infatuatul de Valvert sau pe 
ducele de Guiche. 

Umorul lui Cyrano depăşeşte însă oali-
tăţile de simplă arma îndreptată contria 

tarelor societăţii şi ale slăbieiunilor ome-
neşti. In orole de bătălie, cînd cadeţii 
înfometaţi ar putea repede plena steagul 
în fata duşmanilor, el le oferă paharul 
plin cu vinul tonic al glumelor lui, învio-
rîndu-i şi menţinîndu4e buna dispozţie. 
Stimulaţi de jovialitatea lui, tovarăşii săi 
de luptă ies din impasul de-o olipă în care 
se zbat şi asteaptă cu soninătatea ocrtitu-
dinii începerea ostilităţilor. 

Cyrano de Bergerac continua să fie atît 
de viu în memoria adolescenţilor ca şi a 
celor mai în vîrstă, deoarece firea lui 
exalta generozitatea, capaicitatea de sacri-
ficiu, ignonarea propriilor sale interese, 
când sînt în joc cele ale prietenilor sau 
aie patriei lui, posibilitatea de a înnobila 
prin ai'ta sa literară orizontul destul de 
sărac al oainenilor din apropierea sa. 
Toate acestea au sfirşit prin a crea în 
jurai personalităţii sale un nimb de legen­
da, definind prin puteiea sa generaliza-
toare o întreagă famille spirituală, ai cărei 
descendenţi îi putem găsi prezenţi în toate 
epocile istoriei. 

Această piesă menită să însenineze, să 
tonifiée când e citită — tradusă admirabil 
de Mihai Codreanu —, a fost pusă în 
scena de Teatrul Annatei. Spectacolul rc-
gizat de George Rafaël evoluează pe doua 
Unii, care, din pacate, îşi păstrează o per-
feotă autonomie. Vom începe cu cea de a 
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doua, importantă şi ea, dar paircă nu 
ìntr-atìt cît e prima. 0 subliniem însă, 
fiindcă e cea reuşită. E vorba despre liris-
mul oald, ìnvaluiter, pe care atìt regia, 
cît şi interpreţii, în marea lor majoritate, 
au izbutit să-1 Tedea oonvingător. Sînt 
momente, de pildă în aetul III; cînd în 
scemi, nemaipredominînd necesitatea de a 
reliefa umorul, parcă joacă alţi actori. 
George Demetru rosteşte versul cu caldura, 
cuvîntul lui devine un ghioc în care ră-
sună sentimentul autentic, pe care îl nu-
treşte faţă de Roxana, dăruirea înaripata 
faţă de aceea pe care o iubeşte, dar de 
care ira poate fi iubit. In scena aceasta a 
baloomdui, şi Marga Butuc (Roxana) şi 
Toni Zaharian (Christian de Neuvillette) 
găsesc tonul sincerităţii şi o oarecare de-
zinvoltură, poezia simţămintelor eroilor. De 
asemeaiea, în actul IV, care se petrece la 
Arras, pe cómpul de bătălie, regizorul 
creează pe aloouri grapaje de personale 
foarte plastice (datorită şi contribuţiei lui 
Dan Nemţeanu, scenograful spectacolului, 
care a creat o ambianţă inspirata de veri-
dice tablouri de gen). De fapt, reprezen-
taţia, după un început anemie, cunoaşte o 
ereştere manifesta, atìt în ritm, cît şi-n 
valoarea interpretăirii, spire actele urmă-
toare. E adevărat, aeeastă coeziune şi omo-
genizare mai ■ suferă unele mici poticneli 
pe parcurs, desfăşurarea acţiunii scenice 
în actul V lîncezeşte, dar, în ansamblu, 
spectacolul tinde să se rotunjească, să cu-
cerească o formă armonioasă. 

Vorbeam despre două linii pe care evo-
luează spectacoliul. Ani amintit pe cea care 
însiunează calităţi incontestabile, dar nu 
putem neglija pe cea mai însemnată. Ne 
referim la aceea a umoralui débordant pe 
care îl presupnne piesa şi la verva ei sa­
tirica, umor şi vervă care în speotacolul 
Teatrului Armatei au apărut diminua be. 
Majoritatea repli color sortite să smulgă 
asentimentul spectatorilor printr-un ris oo-
pios, cu sclipiri rabelaisiene, sînt spuse de 
interpreti, în frante cu George Demetru — 
Cyrano —, în aşa fel încît avem impresia 
că pînă şi surîsul se opreşte interzis în 
fata unei usi, dincolo de culise. Din pa­
cate, jerbele luminoase şi întăritoare ale 
satirei cuprinse în replicile lui Cyrano, în 
loc să străluoească asemeni focului de arti-
ficii deasupra salii şi printre spectatori, 
eontaminìnd pe toţi de o veselie care 
aminteşte chermesele populare, abia lica-
resc ici şi colo, sporadic, întîmplător. Fără 
îndoială e aici o slăbiciune atìt a regiei, 
cît şi a interpretului prinoipalului rol din 

piesă. Şi George Rafael şi G. Demetru 
parca s-au oprit temători înaintea subli-
nierii umorului şi a satirei suculente a 
piesei, ca în fata unei cutii a Pandored, 
nebănuind că, toemai deschizînd-o, adevă-
ratele virtuţi ale piesei pot izbucni cu 
strălucire. 

George Demetru a fost un Cyrano liric, 
fără a cădea în dulcegărie, i^am apre-
ciat mlădierea cu care a ştiut rosti versu-
rile, desi uneori se lasă furat de tentaţia 
spre melopee. I-am aplaudat în multe 
scene ţinuta, dar îi reproşăm că a fost 
prea zgìrcit în luminarea acelui Cyrano 
plin de vervă, care foloseşte toate ar-
mele, de la ironia fina şi insinuare, pina 
la causticitate şi lovituna frontală. Poate, 
o mai mare insistenţă a actorului şi a re-
gizorului în descifrarea umoralui cu care 
Rostand şi-a înzestrat eroul va putea de­
termina împlinirea fizionomiei lui Cyrano, 
care — aşa cum se prezintă acum — e 
mai degrabă la stadkil suitei de schiţe din 
care pictorul urmează să realizeze portretul 
psihologic al modelului său. Marga Butuc 
a imaginât o Roxana °aldă, fără exaltare, 
plăcută, discreta, senină. Dar putea să 
realizeze o fizionomie cu contururi mai 
sigure. C. Rrezeanu a scbiţat un duce de 
Guiche străd;TiindjU-se să se mentina ou 
fidelitate la litera textului. Adica, a reali-
zat o figura uneori martială, alteori ìn-
gîmfată, totdeauna distinsă, fără stridenţă, 
alegînd tonuri de pastel. 

Ansamblul 1-a secondât pe regizor şi în 
clipele de s*rălucire, şi în momentele de 
slăbiciune. Atìt D. Moga, cît şi P. Popa, 
G. Constantin sau G. Cîmpeanu au reali-
zat nişte persona je limpezi în corectiliuli-
nea lor, dar nici una dintre realizări nu-1 
poate împinge pe cronicar să zăbovească 
mai mult asupra lor. Totuşi, nu putem s-o 
omitem pe Liliana Tomescu, care, spunînd 
nu mai mult de 24 de ouvinte, în docxnsul 
unei scene care durează două minute, se 
întipăreşte în memorie ca un tip realizat. 

Cyrano de Bergerac, pe scena Teatrului 
Armatei, s-a oprit în pragul succesului. 
Dar n-ar fi eu neputinţă ca, peste cîteva 
reprezentaţii, să auzim că 1-a trecut. Pen-
tru aceasta însă, atìt regia cît şi interpreţii 
trebuie să mai străbată distanţa care-i 
desparte de ţintă. A ramine la nivelul ac­
tual al spectacolului, e păcat. E pacai, 
fiindcă distingem certe posibilităţi de ereş-
tere la toţi realizatorii lui. 

Eugen Nicoară 


